
 1 

 
 

http://learnjapanesepod.com 
http://learnjapanesepod.com/forum 

Show notes for lesson#89: Mani au / to be in time for / to be enough 
 
 
Conversations 
1.  
A: 終電間に合う？ 
B: うん、間に合うよ。 
 
A: Shuden ma ni au? 
B: Un, ma ni au yo  
 
A: Will you be in time for the last train? 
B: Yeah, I can make it. 
 
2. 
A: レポートの締め切り間に合った？ 
B: ぎりぎり間に合った。 
 
A: repooto no shimekiri maniatta? 
B: giri giri ma ni atta. 
 
A: Did you finish your report on time? 
B: I just finished it in time. 
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3. 
A: あ、しまった！ 
B: どうした？ 
A: 申し込みの締め切り間に合わなかった。 
 
 
A: ah, shimatta! 
B: doushita? 
A: moushikomi no shimekiri mani awanakatta. 
 
A: Oh damn! 
B: What happened? 
A: I missed the application deadline. 
 
 
4. 
 
A: お金足りてる？ 
B: 今のとこ間に合ってる。 
 
A: Okane tariteru? 
B: Ima no took ma ni atteru. 
 
A: Do you have enough money? 
B: I’ve got enough for now 
 
 
5. 
 
A: 日本ではマスクに生産が間に合わなくて、在庫がないんだって。 
B: じゃ家からでないよ。 
 
A: Nihon dewa masuku no seisan ga tarinakute, zaiko ga nain datte 
B: Ja, ie kara denai yo 
 
A: In Japan, they can’t produce enough masks and they say there aren’t any left 
B: Right, I’m not leaving the house. 
 
 
 
Random phrase of the week 
日本では新型インフルエンザの感染者が３００人を超えました。 
 
Nihon dewa shingata infuruenza no kansensha ga sanbyakunin wo koemashita. 
 
 In Japan, there are more than 300 people who have contracted swine flu.  
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